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International Exhibition  
Refrigeration | AC & Ventilation | Heat Pumps

Informazioni per  
la visita al salone.
Nuremberg 11 – 13.10.2016



CHI CERCA TROVA!
Qui troverete tutti gli espositori, tutti  

i prodotti e tutte le novità… con un  

semplice click e sempre aggiornati:

chillventa.de/exhibitors-products



ESPERTI INTERNAZIONALI. 
INTERCONNESSI IN TUTTO IL MONDO.
Quale salone specializzato e polo d’incontro di una community di esperti 

globale Chillventa mette in contatto i top player del settore internazionale 

della refrigerazione, della climatizzazione, della ventilazione e delle pompe 

di calore aprendo loro potenziali straordinari.

Oltre 1.000 espositori Vi offriranno sia le loro competenze specifiche,  

sia componenti e sistemi innovativi: esattamente quello di cui avete  

bisogno per sviluppare soluzioni energeticamente efficienti e rispettose 

dell’ambiente, nonché per schiudere nuovi ambiti di attività. Approfittate 

della forza concentrata di un network internazionale per potenziare la  

Vostra competitività!
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impianti e sistemi), isolamento
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Climatizzazione, ventilazione

Pompe di calore

Altri ambiti chiave:  

associazioni, scuole, istituzioni 

Forum specialistici

Chillventa CONGRESS

Presentazioni speciali

In tutti i padiglioni: servizi

IDEE E INNOVAZIONI.  
DA ESPERTI PER ESPERTI.
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Sarà assegnato per la prima volta il 

Chillventa AWARD con il quale saranno  

premiati progetti elaborati da team di 

esperti che convincono in particolar modo 

grazie a una cooperazione, una funzionalità, 

un consumo energetico e un’innovazione 

tecnologica esemplari nonché al di sopra 

degli standard tecnici vigenti. Lasciatevi  

ispirare dai vincitori del Chillventa AWARD!

chillventa.de/en/award

IDEE E INNOVAZIONI.  
DA ESPERTI PER ESPERTI.

SUPPORTED BY THE MAGAZINES



SAPERE SPECIALISTICO CHE PAGA
Il Chillventa CONGRESS prenderà il via già il giorno antecedente l’apertura del salone.  

Così facendo potrete dedicare tutta la Vostra attenzione alle conferenze di forte caratura 

tenute da relatori internazionali. Assicuratevi impulsi preziosi sui nuovi sviluppi nel circuito 

del freddo… direttamente dagli esperti! Il programma completo: 

chillventa.de/programme
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Heat Pumping Technologies
for Commercial and Industrial  
Applications Part I

Innovationstag Kältetechnik Teil I

ASERCOM + EPEE Symposium

Heat Pumping Technologies for Commercial and Industrial Applications Part II

Innovationstag Kältetechnik Teil II

Klimatisierung Rechenzentren

ASHRAE Course: Successfully Managing the Risk of Legionellosis

1GIORNO  
PRIMA DEL 
SALONE 
NELL’NCC OST



FORUM SPECIALISTICI NEI PADIGLIONI ESPOSITIVI 
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Hall 9:  
Application & Education & Regulation

Hall 7A:  
Refrigeration & Refrigerants

Hall 4A:  
A/C & Heat Pumps & Systems

Hall 9:  
Refrigerants & Application & Regulation

Hall 7A:  
Refrigeration & Components

Hall 4A:  
A/C & Heat Pumps & Components

Hall 9:  
Application & Regulation

Hall 7A: Refrigeration & Components & Application

Hall 4A:  
Ventilation (EVIA)

Hall 4A:  
A/C &  
Ventilation

from 9:45 / Hall 9:  
Refrigeration Ammonia (eurammon)

Hall 7A: Refrigeration & Compressors

Hall 4A:  
A/C & Heat Pumps

Hall 9:  
Application & Education & Regulation

Hall 7A:  
Refrigeration & Refrigerants & Systems

Hall 4A:  
A/C & Heat Pumps & Systems

Hall 9:  
Application & Regulation

Hall 7A:  
Refrigeration & Application & Components

Hall 4A:  
Ventilation & Components





CONOSCENZE SPECIALISTICHE 
PER LA REFRIGERAZIONE 
Un potenziale eccezionale: il salone leader  

mondiale della refrigerazione Vi offre i contatti 

giusti per un vero salto in avanti. Informatevi 

sull’interazione tra industria, costruzione di impianti, 

applicazione pratica e ricerca proprio laddove Vi 

attendono i global player e gli esperti del Vostro 

settore. Non perdetevi uno sguardo proficuo sulle 

tematiche del futuro: direttamente agli stand,  

nei forum specialistici e, un giorno prima dell’inizio 

del salone, al Chillventa CONGRESS.

chillventa.de / refrigeration





SOLUZIONI SPECIALISTICHE PER UN 
MERCATO INTERNAZIONALE IN CRESCITA
Richiesti su scala mondiale: prodotti innovativi per un comfort  

e una climatizzazione di processo sostenibili. A Chillventa gli 

espositori provenienti da tutto il mondo Vi mostreranno come 

sfruttare questi potenziali interconnettendo in modo vantaggioso 

la climatizzazione e la ventilazione.

Altri impulsi preziosi e conoscenze specialistiche di prima mano 

Vi attenderanno alle presentazioni speciali Ispezione energetica 

degli impianti di climatizzazione e condizionamento dell’aria 

ambientale” e Centri di calcolo energicamente efficienti:  

soluzioni sostenibili per la climatizzazione”.

chillventa.de / ac



TECNOLOGIE SPECIALISTICHE  
PER LE SFIDE GLOBALI 
Tecnologia avveniristica: pompe di calore per applicazioni  

in ambito produttivo, commerciale, industriale e comunale.  

I grandi marchi internazionali del Vostro settore Vi mostre-

ranno come posizionarvi in modo vantaggioso sul mercato 

internazionale dell’energia del domani e come superare con 

successo le sfide della transizione energetica.

La presentazione speciale Pompe di calore nel commercio  

e nell’industria” vi offrirà maggiori spunti e idee, con cono-

scenze puntuali sul recupero del calore di scarico e applica-

zioni ibride per le pompe di calore.

chillventa.de / heatpump







LUOGO E DATA
Centro Esposizioni Norimberga 

Da mar. 11 a gio. 13.10.2016

ORARI DI APERTURA
Ogni giorno dalle  

9:00 alle 18:00

BIGLIETTERIA
Biglietto giornaliero  EUR 25

Abbonamento  EUR 35

Tutti i prezzi si intendono comprensivi dell’IVA  
vigente.

BIGLIETTI ONLINE:  
COMODI E VELOCI
Ordinate online il Vostro eTicket in tutta semplicità a partire 

dal 30.8.2016 oppure riscuotete i Vostri buoni d’ingresso… 

per un accesso diretto al salone senza tempi di attesa:

chillventa.de/ticketshop

ARRIVARE IN TUTTA COMODITÀ 
Tutte le informazioni per il viaggio e per i biglietti ferroviari  

a prezzo agevolato: 

chillventa.de/travel

SCOPRIRE E VIVERE LA CITTÀ 
Mille cose interessanti sulla città fieristica di Norimberga:

chillventa.de/staying
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Il presente depliant si può scaricare dal sito chillventa.de ed è disponibile in tedesco, inglese, italiano,  
francese, spagnolo, ceco, sloveno, turco, polacco e russo. 

ENTE ORGANIZZATORE
NürnbergMesse GmbH 
Messezentrum 
90471 Nürnberg, Germany

SERVIZIO PER I VISITATORI 
T +49 9 11 86 06 - 49 06 
F +49 9 11 86 06 - 49 07
visitorservice@nuernbergmesse.de

CHILLVENTA NEL MONDO
Contattate le nostre  
rappresentanze estere:
chillventa.de/representatives


